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YV cmammi docrioocyromuca meopii ma nioxoou 0o Haguanua opghoepadii aneniticokoi Mosu, sKa Gopmysanacs cmorimmamu
i € pesynbmamom 6azamogixogoi icmopii cmanosnenHs Kpainu AK Hayii. Icmopia aneniticbkoi MO8U ma 3ano3uyenb miCHo no8 A3ana
3 MpbOMa 3a80106aHHAMU Bpumancokux ocmposia: anenocaKconcbKUuM, CKAHOUHABCLKUM (8iKiHel) i HAUOINbW 3HAUUMUM — HOPMAHO-
cokum 6 XI cmonimmi, nicis 1K020 nouanocs namysanus gpanyysvkoi mosu. CkiaoHicmy auenilicbkoeo npasonucy Mogu oXapaKmepuso-
BAHO uepe3 OUXOMOMII0: 2pago-6UMOBHA BIONOGIOHICIb/2pagho-eumosHa Hesionogionicmn. Ceped epagho-6umosHUX HegIONosIOHOCMEl,
SKI CKAA0aOmy OCHOBHI MpyOHOWi aneniticekoi opgoepaddii, eapmo 3a3navumu: no3HaueHHs. 00HOIO 1l MO0 camolo OYKE0I0 Pi3HUX
onem; 306padicenns oOHiel i miei Jic honemu pisHUMU SPAPIYHUM CROCODAMU,; HAAGHICHb HEBUMOBHUX OYKG, HAAGHICHIb ICIOPUUHUX
ma mpaduyitinux Hanucansv. Hogi meopii onanysannsa npagonucy nokasyrons, wo y4eHb NOBUHEH 0OHOYACHO BUKOPUCINOBYBAMU MOBHI
mMa NUCeMHI 3HAHHA, BKAI0UAIOUU (POHONO2TUHY Ma MOpON0iYHY 6A3Y 3HAHD, 4 MAKOXdC 0phoepaiuni 3HaHHA, Wob docsemu YCnixy
8 npasonuci. Anenilicbka cucmema npasonucy npusHaueHa 0s KOOY8aHHs AK 6UMOBU, MAK | SHAYEHHA Ci6, I, AK HACTIOOK, aHTIUCbKUU
npagonuc 8i0oopadicac 63aemo36 30k POHON02IE, MOPQONO2IT, CeMAHMUKY MA emUMONo2ii. SHAHHA eMUMON02IT Clig € OOHUM 3 8AMMCU-
8UX (paxmopie 071 po3yMIHHS 0COONUBOCMEN HANUCAHHA MA (YOHEMUUHOT A0ANMAyii 3aN03UUeHUX C6. HAUOLIbIe Y CYUACHIT aHenil-
CcoKitl opghoepaghii dominye icmopuynuil (Mpaouyitinuil) RPUHYUN OP2anizayii NPAeonUCy, KonU HANUCAHHS He 8i0nogidae Mopghonoziu-
HUM, (POHemuyHUM PAKMam cyuacHoi Mosu, a NOACHIOEMbCSA aule ICMOPIEI0 PO3GUNKY C108d. Bniue icmopuuHux YuHHUKIE MAKUX AK
HopmarOcvke 3agoiosanua (XI cm.) i HaykoBo-mexHiuHull CMpuboK (NOYUHAIOYY 3 ROWUDEHHS OPYKAPCIEA) € OOHIEI0 3 NPUYUH 8I0MOBU
aueniticokoi opgoepaii 6i0 honemuuno2o npuHyUny ma GUHUKHEHHs 2paho-6UMOBHUX HeION0GIOHOCHE.

Kniouosi cnosa: aneniiicoka mosa, npagonuc, 2pago-eumosHa HegionosioHicmp, (POHON02INHA Ma MOPQON0ZIuHA 6aA3U 3HAHY, OPPO-
epagiuni 3HaAHH5, OMOOHU, oMozpadu.

Kolomieiets Vira, Berladyn Olha, Moiseiuk Yuliia. English Spelling: theories and approaches to spelling training

The article deals with theories and approaches to teaching English spelling, which has been shaped over centuries and is the result
of the country’s long history of becoming a nation. The history of the English language and borrowings is closely linked to three
conquests of the British Isles: the Anglo-Saxon, the Scandinavian (Vikings) and the most significant — the Norman one in the 11th century,
after which the dominance of the French language began. The complexity of English spelling is characterized by a dichotomy: graphic
and pronunciation correspondence/graphic and pronunciation discrepancy. The graphic and pronunciation discrepancies that constitute
the main difficulties of English orthography, include: representing different phonemes with the same letter; representing the same
phoneme in different graphic ways; existence of “silent” letters, existence of historical and traditional spellings. New theories of spelling
acquisition show that learners must simultaneously use linguistic and written knowledge, including phonological and morphological
awareness, as well as orthographic knowledge, to achieve success in spelling. The English spelling system is designed to encode both
the pronunciation and meaning of words, and, as a result, English spelling reflects the relationship between phonology, morphology,
semantics and etymology. Etymological awareness of words is one of the important factors for understanding the features of spelling
and phonetic adaptation of borrowed words. Most of all, in modern English spelling, the historical (traditional) principle of orthography
dominates, when spelling does not correspond to the morphological, phonetic facts of the modern language, but it can be explained
only by the history and the development of words. The influence of historical factors such as the Norman Conquest (11th century)
and the scientific and technological leap (starting with the spread of printing) is one of the reasons for the rejection of the phonetic
principle in English orthography and the emergence of graphic and pronunciation discrepancies.

Key words: English, spelling, graphic and pronunciation discrepancies, phonological and morphological awareness, orthographic
knowledge, homophones, homographs.
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Beryn. AHDICEKY MOBY 9acTO KPUTHKYIOTH 32 CKIIA-
HICTh ii opdorpadigHuX MpaBwWil i BiACYTHICTH CHCTEMH
Ta TOCITOBHOCTI Y 3B’SI3Ky MiXK 3ByKaMH pO3MOBHOI MOBH
Ta CHMBOJIaMH ITMCHhMOBOI MOBH. Ha pyOexi XX cTomiTTS
Tomac JlayncGepi, aBTOp KHUTH TIPO pedopMy IpaBOITUCY,
micaB: «AHIIIHChKa MOBa TOCIIOBHA Y CBOI HEmoCIIi-
noBHOCTI» [1]. Ix. [apbek mopiBHIOE cripoOy HpaBUIIEHO
HATFCaTH CJIOBO AQHMIIHCHKOI0 MOBOIO 3 KOMIT IOTEPHOIO
TpOI0, Jie BH 3aBKIH 3a3HA€TE IMOpasku [2].

[Ipote, MmoBo3HABHIIA Apika OKPEHT CIIYIIHO 3ayBaxKye,
10, He3Ba)Kalour Ha HETPO30piCTh aHMIIHCHKOI opdorpa-
(igHOT crcTeMH, HE TUTBKH OUTBIIICTH JIIONEH, SKi BUPOCIH
B @HITIOMOBHOMY CEPE/IOBHILIi, HABIWIINCS YUTATH 1 THUCATH
AHIIIHACHKOIO; @ MUTBHOHM JTIONIEHl TI0O BCHOMY CBITY TEX
HaBYMIIHCS i1 BAKOPHCTOBYBATH, JIO TOTO XK 3 Ay>KE BUCOKHM
piBHEM BomomiHHA [3].

Ogonoxinas opdorpadiero — HEBiA €MHHI eTal B HaB-
YaHHI MICbMa Ta MICEMHOTO MOBIICHHS. [TrchMO sIK cKiTaz-
HUH BUJ AISUTBHOCTI BKIIIOYA€ KOAYBaHHS Ta JEKOLyBaHHS
iHpopmarii 3a momomororo rpadidHUX 3HaKiB. Barommm
€ TICHXOJIOTIYHHH KOMITOHEHT THCBEMa, SKWH Tepemdadae
BKITFOYCHHS BCIX BHIB aHAJI3aTOpiB: aKyCTHYHOTO, MOB-
JICHHEBO PYXOBOTO, 30pPOBOT0, MOTOPHOTO.

Merta Hamoro nociipkeHHS: 1) oxapakTepu3yBaTd
Teopil Ta MiAXOAW A0 HaBYaHHS opdorpadii aHTIiHCEKOL
MOBH;, 2) TIPOCTSKUTH JHHIBICTHYHI aCIIEKTH HABYAHHSI
opdorpadii Ta KOTHITHBHI IPOLIECH, SKi BiOYBaIOThCS MPH
BHUBYCHHI aHTIIHACHKOTO TPABOIUCY; 3) OMHCATH B3aEMO-
3B 30K (POHOJIOTIT, MOPQOIIOTii Ta ETIMOIIOTIi B HaBUYaHHI
opdorpadii.

Marepiaau Ta MeTogu. IcTopis Ta Iporiec CTaHOBIICHHS
AHITHCHKOTO TIPABOITUCY, HOTO CBOEPIMHICTH Ta TPYIHOIII,
aHaji3 BUMOBHO-OpdorpadiyHuX OCOOIMBOCTEH aHTIIH-
ChKOI MOBH Ta TPHYMHH Tpado-BUMOBHOI HEBIAIIOBiTHO-
CTi, CIOCOOH TIOJONIAaHHS TPYAHOIIIB B HaBYaHHI opdorpa-
¢ii pocmimkyrotecst B poborax J[x. Bayepca, I1. Bayepca,
Ix. TapbOeka, I. Menpanaenko, K. Makcoma, A. OkpeHr,
1O. ITpurynsak-Kasmipyk, A. Xarmip, E. @ypwic.

[pomec cranoBneHHs aHTMIHCHEKOI opdorpadii B icTo-
PUYHOMY acIleKTi TPYHTOBHO MPOCTEKEHO B JOCIIHKEHHI
I Menpanuenko [4]. HaykoBuIs qeTanbHO aHAJi3y€ JTiHTBi-
CTHYHI Ta COIiaIbHO-TICHXOJIOTIYHI TPUYHHA PO3PHBY MiX
BHMOBOIO Ta HaNMCaHHSIM B aHDIiHCHKiA MoBi. [[x. Tap-
oek, I. Mempanuenko, A. Oxpent, E. ®ypHic moromxky-
IOTBCS, 10 OCHOBHOIO TIOMI€I0, SIKa CIPHYMHHUIA 3MiHH
B aHDTIHWCHKIA MOBI, € HOPMaHICHhKE 3aBOIOBaHHSI XI CT.
[2; 3; 4]. PesynsraTom mi€i icTOpU9HOI TOXii CTae 3aMi-
IIEHHS aHIJIO-CaKCOHCHKOT MOBH aHITIO-HOPMAaH/ICHKOIO 1 I1€
3aITycKae He3BOPOTHIN Iporiec 3MiH y TpadidHiii cTpyKTypi
MOBH 0e3 3MiH y BUMOBI a00 HaBIIak{ 3MiH Y BIMOBI 0e3
3MiH y HalMCaHHi.

OcTaHHIM 9acoM 3’ SBIISIETHCS BCE OUIBINE OCIIHKEHD,
SIKI 30CepeKYIOThCS Ha aHami3i 3B’S3KiB MK MOBOIO
Ta HaB4aHHsIM npasonucy. K. Makcom onucye Hepo3pHB-
HUH 3B’ 430K MIJK yCHUM Ta MICEMOBUM MOBIICHHSIM Ta MOB-
HUMH HaBUYKaMH, BBRKAIOUHM HOTO KIFOYOBUM EIIEMEHTOM
B HaBuaHHI npasonmcy [5]. [Ix. Bayepc ta I1. Bayepc HaBo-
JSITh TEOPETHYHI Ta eMITIpHYHI JTOKa3u TOTO, IO HaBUYAHHS
TpaMOTHOCTI Mae 0a3yBaTHCS Ha BHUKJIAQIAHHI JOTIKH aHT-

mificekoi opdorpadiunoi cucremu mitaM. Bonm mpoana-
J3yBaJM BENHKY KITBKICTh JDKEpeN, SKi 3a3HaJaroTh, IO
mam’sITh TIpaIioe Haiikparie, Koiu iHdopMarlis opraHizo-
BaHA 3PO3YMLIO Ta JIOTIYHO, & KOHTEKCT HaBYaHHS Xapak-
TepHU3yeThCs POPMyBaHHSIM Ta IMEPEBIPKOIO TirmoTe3. Takum
YHHOM BOHH POOJIATH BUCHOBOK, 1[0 HABYaHHS IPaMOTHOCTI
Ta MpaBomnucy (OPMye Ta PO3BUBAE KOTHITHBHI HABHUKH,
HEOOXiHI I pO3YMIHHA JIOTIKH aHTIIHCHKOI opdorpadii
1 TIPOTIOHYIOTH MIAXOAWUTH 0 HaBYaHHA opdorpadii sIK 10
HayKoBOTO JAocimipkeHHs. Lli mocmimkeHHS HO3BOJNSIOTH
T0-HOBOMY TIOIMBUTHCS Ha IPOIleC HaBYaHHS opdorpadii
AHTIIIHCHKOT MOBH Ta BKa3ylOTh Ha HEOOXiTHICTH METaKOT-
HITHBHOTO MiIXOMy O HAaBYaHHS, SKHIl aKTHBHO 3aJydae
YYHS 10 METATIHIBICTHIHOTO TIporiecy [6].

YV Hamii cTarTi aHANI3YIOThCSA 3aralibHi 3acaly Teopii
Ta MIXOMIB M0 HaB4aHHSA opdorpadii aHTIIHCHKOI MOBH,
AKi 0a3yrOTHCS HA YITKOMY PO3YMiHHI, IIIO TIPABOMHC OXO-
IUTIOE HU3KY HAaBHYOK Ta BUMarae BiJ CTylneHTa abo y4Hs
(hoHOMOTIYHNX, MOP(OJIOTIYHNX, CHHTAKCHYHUX Ta CEMaH-
THYHUX 3HaHb, a TAKOXX 3aTHICTH (POPMYITIOBATH CIIOBA Ha
OCHOBI 30pOBO1 ITaM’ITi i3 3aCTOCYBaHHAM OpdorpadiaHux
TIPaBHIL

IIpaBomic aHTTIHCEKOI MOBH 0a3yeThcs Ha 4 OCHOBHUX
npuHIMIax opdorpadii: poHeTHIHOMY, MOPPOIOTITHOMY,
icTOpHUKO-TpagumiifHOMy Ta imeorpadiunomy. Esomto-
il TIPaBOIHCY ITOBHICTIO BimoOpakae OCHOBHI MOMEHTH
3aIDTyTaHol icTopii aHTMHCHKOI MOBH. Y Tepiox 10 HOp-
MaHCBHKOTO 3aBOIOBAHHS Yy JaBHBOAHIIIMCHKIAH MOBI, siKa
Oya OM3bKa IO TOJUIAHIICHKO1 Ta HIMETIbKO1 MOB, opdorpa-
¢dis xapakrepusyBanacsi (HPOHETHIHUM TPHHIIUIIOM, KOJIH
TIPaBOMIIC CIIOBA BiATOBifaB iforo 3BydaHHro. J{1s HOCIiB
il po3yminHs moTpiber nepexnan. Y HactymHi 300 pokis
ITiCIIsL HOPMAHCHKOTO 3aBOIOBaHHS BOHA IepeTBOpHIIACS Ha
CepeIHbO aHTIIHCHKY, SKa BXKe Hadararo OUTbIIe CXoXka Ha
Ty aHTJIIHACHKY, SIKy MH 3HaeMO [3].

Mopdomoriyanii TpUHIHUIT OpraHizamii opgorpadid-
HOI CHCTEMH TOJISIrae B TOMY, L0 KOKHA 3Ha4yIlla YacTHHA
CJIOBa TUIIETHCS 3aBXKIM OJHAKOBO, HE3aJEeXKHO Bix (oHe-
THYHAX YMOB, B sIKi BOHAa TOTpamuTh. Ale HaiOinpIe
y cydacHiil aHDTHCEKiIA opdorpadii qoMiHye icToOpUIHUI
(TpamuiiftHwiA) TPWHINI, KON HAIIMCAaHHS HE BigIOBigae
Mop(ooriaHuM, (OHETHYHUM (PaKTaM CydacHOi MOBH,
a TIOSICHIOETHCS JIUIIIE iCTOPIEI0 PO3BUTKY CIlloBa. Imeorpa-
(higanii (a00 CHMBOIIYHUI) IPUHINT CITUPAETHCS HA CMHUC-
JIOBi BiIMIHHOCTI MOMIOHWX HAIMCaHb Ta 3aCTOCOBYETHCS
JI0 3BYKOBHX OMOHIMIB, SIKi PO3Pi3HSIOTHCS 32 TOTIOMOTOIO
rpadiYHUX 3HAKIB.

YV Hammiif cTaTTi MH BUKOPHUCTOBYBAJIM OCHOBHI METOAH
JOCITIDKCHHS. MOBH: OIIMCOBHM, 3ICTaBHUH 1 CTPYKTYPHHU.
EBomntowis HamMCaHHS CJiB, MPUYMHU Ta MPOSBH BUMOB-
HO-opdorpadiyHIX OCOOTMBOCTEH AHTIMIMCHKOI MOBH
JETaIBHO TOCIHIPKEHI H OmFCcaHi B MpaIsiX 3 3arajbHOTO
1 TOPIBHSUTEHO-ICTOPHYHOTO MOBO3HABCTBA.

PesyabraTtu. Opdorpadis anmmiiicekoi MoBH (op-
MyBajacs CTONITTSAMH 1 TNpOWIDIa IUIAX CTaHOBICHHS,
SKAA MOXKHA YMOBHO TMOIIMNTH Ha 3 €Tald: eTam MOBHOI
rpa)0-BIMOBHOI BigMOBITHOCTI, eTam Tpado-BUMOBHOI
BapiaTHBHOCTI W pO3MaiTTs, eTall MOBHOI CTaHIAapTH3amii
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Ta 3aKpilUIeHHS PO3PHBY MK BHMOBOIO W HaIHMCaHHSIM
[4, c. 159].

Jis  Kpamoro po3yMiHHA pO3TISHEMO CKJIaTHICTB
AHTIIIHCHKOTO TIPABONIMCY MOBH HYepe3 TUXOTOMIil0: Tpa-
(o-BIMOBHA BIAIMOBIIHICTH/TPa)O-BIMOBHA HEBiIIOBI -
HicThb. AndasitTHi opdorpadii 3 MPOCTUMH i 3PO3YMITIMH
BiIIOBITHUKAMH MK (poHEeMamH i TpadeMamMu 4acTo Ha3H-
BAaIOTh «IIPABHILHUMI» 200 «IpO30pUMH» (aHTITIHCHKOIO:
regular, transparent, shallow). Lle moBu, ge opdorpadis
XapaKTepU3y€eThCS POHSTHIHUM IIPHHIIATIOM 1i OpraHi3allii.
Slkmo nmmre oxHa rpadema peryasipHO NMPEACTaBIse OTHY
thoreMy, opdorpadiss BBaXKAETHCS IMOBHICTIO IIPO30POIO.
He3nauna KifgbKiCTh CHCTEM NHChMa, HAIPUKIAJ, iCIIaH-
cpKa, (piHCHKa, iTamiiicbka, TpembKa Ta TyperpbKa, MaroTh
BiTHOCHO Tipo3opi opdorpadii [5, c. 940]. dnsa nux mMoB
XapakTepHa BHCOKA Y3TODKEHICTH i MPO30picTh y BiAMoO-
BigHOCTI poHEeMa-Tpadema. Hanpukian, piHcrka MOBa Ma€e
Iy’xKe Tpo3opy opdorpadito, sika CKIATAEThCA MEPEBAXKHO
3 OFHOJNITEPHHUX TpadeM, SKi IMOCIITOBHO TPEICTABISIOTH
24 ¢poHEeMH MOBH.

Opdorpadii, re nmpaBmIa, MO PETYIIOIOTH BiINOBIIHOCTI
MK OyKBamH i 3ByKamH, € OUTBII CKIIaJHAMH, BBaXKAIOTHCS
«HETPaBIIFHUMI» (AHIIIHCEKOIO: irregular, opaque, deep).
Ha BigmiHy Big BUIIE3ragaHiuX MOB 3 TIOBHOIO a00 YacTKO-
BOIO BUMOBHO-0p(orpadigHO0 BiAMOBIIHICTIO, aHITIHCHKA
Ta (ppaHIly3pka MOBH XapaKTEPU3YIOThCS BHMOBHO-OPQO-
rpadivHOI0 HEBiAMOBIAHICTIO, TaK 3BAaHOIO «HE(OHETHYHI-
cTio». Hanpuknan, anmimiiickka MoBa Mae moHan 40 ¢oHem
i Habararo Oinpmie ("4acto OararomiTepHHX) Tpadem, sKi
MOXYTb TPEIICTABIIATH I1i 3BYKH Ha MHCHMi.

Kpoc-miHrBicTHYHI  MOCTiIKEHHS TIOKa3yloTh, IO
6a3oBi opdorpadiuHi HABHYKHA 3aCBOIOIOTHCS UIBHIIIE
B MOBaX, fKi € IPO30PHMH, TTIOPIBHSHO 3 MOBAMH 3 BETHKOIO
KUTBKICTIO BUMOBHO-OpdorpadivHuX ocoomuBocTeit [7].

3 omrsaay Ha meil po3MOnia CHCTEM MPAaBOIHCY, IPaBO-
MTUC aHTIHCHKOT MOBH BBAKAETHCS HEMOCIITOBHOIO opdo-
rpadiero i KITacuQikyeThCs K HEMpo30pa, B TOMY CEHCI, 110
BiIMOBITHOCTI MiXK (poHEeMaMu i TpadeMaMu HE € OUCBH/I-
HUMH JUTS Y9HS.

Cepen rpado-BHMOBHUX HEBiIIOBITHOCTEH, SIKi CKiIa-
JTAIOTh OCHOBHI TPYAHOIII aHTIIHCHKOI opdorpadii, BapTo
3a3HAYNATH: TIO3HAUYCHHSI OTHOIO 1 TOIO caMOro OYKBOIO pi3-
HUX (QoHEeM; 300paXkeHHs onHiel 1 Tiel X (HOHEMHU Pi3HIMH
rpadigEIM cnoco0aMu; HAsSBHICTh HEBHUMOBHHX OYKB,
tomo [4; 8].

[TigBumeHa ckIaaHICTh TPABOIMCY B MOBI 3 Tpado-BH-
MOBHHMH HEBIIMOBIIHOCTIMHM, TaKii K aHIIIHCHKA, CTa-
BUTH IIEpell CTyACHTAaMH, SIKi ONAHOBYIOTH MPABOIINC,
3aBIaHHs, [0 OXOIUIIOIOTH JIIHTBICTMYHHH, KOTHITHBHUHK
Ta TICUXOJIOTIYHUNA aCHEeKTH OTO BHUAY HisUIBHOCTI: TIPO-
1ec posmizHaBaHHS (oHEM, TpadidHe BiITBOPEHHS UYepes
aHaJti3 Ta BUOip MiXK KiJTbKOMa BapiaHTaMH MIPaBOIHCY, aHA-
J1i3 KOHTEKCTY TIPaBOIHCY Ta 3IATHICTH 10 HABUYAHHS.

BinTBopeHHSA, 3 MOTOPHOI TOYKH 30py, O3HAYaE, IO
JFOIMHA, STKa ITUIIE, TOBUHHA aBTOMATHYHO Ta BIJIBHO (op-
MYBAaTH KOXHY JIITEpy B IPaBIBbHIN TOCITITIOBHOCTI.

Kpim ToTO, BOHa OBHHHA 3raJaTH BiIMOBIIHI (OHEMH,
BHUOpATH 3 psAy BapiaHTIB MpaBWIBbHI Tpad)eMu I TT03Ha-
YeHHS WX (POHEM, IPH IOMY YTPUMYIOUHN Ta PO3Mi3HAIOUH

iH(popMaIIito mpo 1o, BoHa rumre. [Iporiec rpadidHoro Big-
TBOpeHHS B an(aBiTHI MOBi 3 rpad)0-BUMOBHAMH HEBIiJI-
MOBITHOCTSAMHU O3HAdYa€, M0 iCHY€E KiJlbka BapiaHTiB, aje
oOMe)keHa KUTBKICTh MiAKa30K, sIKi JOITOMaraloTh BHOpaTH
OJIVH 13 IINX YHCICHHUX BapiaHTiB HAIIMICAHHS.

Hanpukman, npum HammcaHHI crmoBa «skate» MokHa
BrOparn BapiaHT sk abo sc. B inmomy mpukmani, y cioBi
«quicky», an Bubepe aBTop cw, qw, kw abo ckw mis mogar-
KOBOTO 3BYKY, BpaxOBYIOUH, IO KOXXCH BapiaHT € (oHe-
THYHO TPaBAONOAIOHNM BapiaHTOM JUISI TIOYATKOBOTO
3ByKy /k/ y cioBi «quick».

[[Momo KOHTEKCTY, TO B aHDIKCHKIA opdorpadii icHye
OiIBIIIe MOXKIIMBOCTEH TSI HETIPABHIIGHOTO HAITMCAHHS CJIOBA,
HIK JUTS HETIPaBIJIFHOTO TIPOYUTAHHS IIHOTO CII0BA [5].

HesBaxaroun Ha HEBiNMOBiMHICTH Tpadidnoi Ta (oHe-
TUYHOI OOOJIOHKHM aHTIIHCHKUX CIIB, TPOIEC 3aCBOECHHSI
AHTIIIHCHKOTO TIPABONKCY TICHO TOB’S3aHUI 3 BHMOBOIO
Ta YATAHHSIM.

VY 3aKOpJOHHUX METONMYHMX KOJaxX JOTeHep TPHBae
JIHUCKYCisl SK TPaBWIBHO HAaBYaTH YUTATH, 1 JUIA OIHCY
IIFOTO TIPOTUCTOSIHHS BKHUBAETHCSA TePMiH «reading warsy.
[TutaHHS MONATAE B TOMY, YU Ma€ PaHHE HABYAHHS YUTAHHIO
30CeperKyBaTiCS Ha BIAMOBIAHOCTAX TpadeMm i (oHeMm
(oneTnka) U Ha 3HAYCHHI Ha PiBHI CIiB (HABYAHHS MOBH
B [IOMY). AHaNi3 TEOPETHYHHX 3acaJ Ta EMITPUIHUX
BHCHOBKIB TIPHBIB /0 TOIIMPEHHS JAYMKH, MO (OHETHKA
€ xpammM migxonoM. [lificHo, poHeTnka 3apa3 € 000B’ 13-
KOBOIO Y BCiX JepkaBHHMX Imkonax Bemukoi Bpuramii
i € cTraHAapTHUM MeTooM HaByaHHs y Crionydenux Llra-
tax Ta Kanami. PazoM 3 TUM 3’SIBISIIOTBCST JOCIIIHKEHHS,
SKi TOBOAATb, 10 LI METO HaBYaHHS CIPalbOBYE HE JUIs
BCIX Y4HiB. | TpONIOHYIOTECS HOBI METOIVIKH, SIKi 00’ €HY-
FOTh B €001 11i ABa miaxomu [6].

Hosi Teopii omaHyBaHHS MpPaBONHCY TOKA3yIOTh, IO
YYeHb [IOBHHEH OIHOYACHO BHKOPHUCTOBYBATH MOBHI
Ta TMMCEMHI 3HAaHHS, BKIIOUAIoun (POHOIOTiYHY Ta MOpdo-
JoriuHy 0a3y 3HaHb, a Takoxk opdorpadiuHi 3HAHHS, MO0
JTOCSITTH YCITIXY B TIPABOIIHCI.

SkicTe TpencTaBieHHs CNiB Ha opdorpadigHOMy, MOp-
¢ororivHOMy Ta (POHOIIOTIYHOMY pIBHSIX BBaXKa€Thcs (yH-
JTAMEHTAJIFHOIO ISl PO3YMIHHS Ta OOpPOOKH BHYTPIIIHBOT
CTPYKTYPH CIiB JUISI IIPaBOITKCY. Y paMKax i€l Teopii JIiHTBi-
CTHYHI OCOONHBOCTI CIIIB PO3IISAAIOTHECS Ta BHPAKAIOTHCS
TaKMM YMHOM, 110 BILIMBAIOTh Ha MPOLIEC IPABOIIHUCY.

Teopist moTpifiHOI GopMu ciOBa Tepemdadae, moO HaB-
YaHHS TpaBonmcy Oa3yeTbcs Ha 30epiraHHi Ta aHami3i
B T1aM’ATi JIHTBICTHYHUX (GopM (poHomoriuHmX, opdorpa-
¢igaIX Ta MOpQONOTIYHMX) Ta iXHIX CKIAIOBHX YacTHH
(ponem; O6ykB, OykBOCHOIydeHb; ipedikciB, GIrekciit Ta me-
puBariitauX cydikcis) [5, c. 941].

Tomy anriiicbka MoBa € MOp(0O-(HOHEMAaTHIHOIO CHIC-
TEMOIO, B SIKili MPaBOMHC EBONIOLIOHYBaB, MO0 BigoOpa-
KaTh B3a€EMO3B 30K MOPQOIIOTii, eTuMoorii Ta GpoHoI0-
rii. SIx 3a3HauaB P.Benesku, anrmiliceka opdorpadis — me
HE HeBJaja cucTteMa (OHETHYHOI TPAHCKPHIIIii, BUTaIaHa
3 OOKeBUDIA, BOEPTOCTI um OakaHHS BCE YCKIAIHHTH.
HaromicTs, 11e O15TBII CKITaTIHA CHCTEMa, siKa 30epirae dpar-
MEHTH icTopii (TOOTO ETHMOJIOTIIO), TOJIETTITYE PO3yMiHHS,
a TaKOX TepPeKJIaTaeThCs Ha 3BYK [9, c. 4].
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AHTIINICEKAa CHCTEMa TPaBONHKCY TPH3HAYCHA IS
KOIyBaHHS SK BHMOBH, TaK 1 3HaUu€HHS CIIB, i, IK HacIIi-
JIOK, aHDIIHCHKUI TIpaBOMUC BimoOpakae B3a€MO3B’SI30K
(onomorii, MOpQoIorii, CEMaHTHKN Ta eTHMOIOTii. IcHye
IyMKa, IO aHTIHCHKIA MPaBONKC HE € TUBHUM Ta Helle-
pendadyBaHUM, a HaBiTh XapaKTEPU3YEThCS K «OMU3BKUH
1o onrtuMansHOro». CydacHi IiIX0mu HaMararoThCsI TOCTi-
JUTH Ta JOBECTH, IO aHIIIHCHKNI NMPABONNUC € JIOTIYHIM
Ta MOYKE JIOCIIDKYBATUC SIK 1 1HIIII HAYKOBI TEMH, BPaXOBY-
F0UH, 1110 aHTITiHCEKa opdorpadis € crucremoro [6].

AmTIilickka MOBa Oarara Ha OMO(OHH — CJIOBa, IO
MAaroTh OJJHAKOBY BUMOBY, aJi€ pi3HE 3HaYECHHS Ta IIPABOIIIC.

3 omramy Ha 1e, HEOOXiMHO MaTH KiJibKa rpadem s
miei ¢oHemu, MO0 MO3HAYNUTH BiIMIHHOCTI B 3HAYEHHI.
ToOTo HasgBHICTH OararbOX CIIOCOOIB HAMMCAHHS OIHOTO
1 TOTO X 3BYKy € OCOONMBICTIO, a HE HEIOIIKOM CHCTEMH
muceMa. ['padeMy, sxa HalKparne MiAXOOIuTh IS KOKHOTO
4IIeHa mapu oMo(oHiB, 9aCTO MOKHA 3PO3YMITH, PO3IIISIIA-
FOYM CJIOBA, ITOB’sA3aH] 33 3HAYEHHSIM 1 HaITMCAHHIM.

Hanpuknan, nanmcanHs here, there ta where BKazy-
IOTh Ha iH(QOPMAIIIfO TIPO MiCIe3HAXOKEHHS, 1 I1e TIoi0He
3HAYEHHS TI03HAYAETHCS 3arallbHOIO MOCIHIJOBHICTIO JIiTEp
here. 11s Tpyna HamwcaHb Bifpi3HsE here (mym) Bin HOTO
oModoHa hear (uymu), OCTaHHIA 3 SIKHX BHUKOPHCTOBYE
HaTHMCaHHs, 0 TIOB’SI3y€ HOTO 31 CJIOBOM ear (ByXO).

Jlitepn MOXYTb TaKOX CIyT'yBaTH E€THMOJIOTIYHUMH
MapKepaMu, IO TOB’S3YIOTh CIIOBA, TOB’s3aHi 3a 3HAYCH-
HaM. JliTepa “W” y CJOBi ftwo € €TUMOJIOTIYHHM MapKke-
PpOM, 110 TIOB’s13y€ HOTO 31 CJI0BaMH, ITOB’SI3aHUMH 3 TBOMA
pedamu, TakKUMHU SIK twice, twin, twenty, between. llei
MapKep TaKoX Bifpi3Hs€e HOro Bif HOro oMOQoHIB f0 i f0o.
[oxibro o mporo, “0” B CIOBi people CIyXUTH MiaKa3-
KOFO IS 3B’SA3KY 31 CIIOBaMH, TTOB’SI3aHUMH 33 3HAYCHHSM,
TaKUMH sIK popular abo population [9].

Ixedppi bayepc i Ilitep Bayepc BucyBaroTe IOymKy,
mo sAxkOom mi opdorpadiuni Mapkepu Oynmu 6 TOCIiIKeHi
B IIEpPIIi POKH HABYAHHS B MIKOJI, IIe JOMOMOIJIO O IiTSIM
YCBIIOMHTH, IO Maike 3aBKIOH ICHY€ 3MICTOBHE ITOSC-
HEHHs HalFICaHHs cJIoBa [6].

Mopdormorist Tex Bimirpae meHTpaIbHY poib y BHOOpI
rpadeM, BpaxoBYIOYH, IO MHCEMOBI MOpheMH B aHIIIH-
CBKilf MOBi BHKOPHCTOBYIOTh OHAKOBE HAITUCAHHS B CIIO-
Bax 3 pi3HOI0 BUMOBOIO. IcHye rinmores3a aedinuty mopdo-
JIOTiYHUX 3HAHB, KA MOSCHIOE, IO TPYAHOIII 3 TIPABOITHCOM
BHHUKAIOTHh Yepe3 oOMexeHy Mop(dooriuHy 00i3HAHICTS.
Y4eHp HE yCBIOMIIOE, IO CIIOBA PO3OMBAIOTHECS Ha MOp-
¢demm, He aHaMi3ye iX Ta HE 3aCTOCOBYe MOPQOIOTIUHI
CTPYKTypH 1o aHmIiiichkux ciiB. [Tpu HEgocTaTHil Mmopdo-
JOTivHIN 0013HAHOCTI YUeHb PHU3UKY€E HE MPOCYHYTHCS Bif
3BYKOBOTO €TaIly TPaBONHKCY JO IIPABOIIUCY, 3aCHOBAHOTO
Ha 3HadeHHi. Hampukiana, HanwucaHHS MPaBWIBHAX Ji€CIiB
MUHYIIOTO Jacy 3 3akindeHHs -ed. B cnoax played, jumped
i waited 1151 ¢urekcist Mmae ¢onomoriuny dopmy [d], [t], [id]
BIZIIOBITHO i KOXKHA 3 IIHX (hopM € 11 amomopdom. CryneH-
TaM BapTo YCBIIOMUTH, 0 opdorpadidHe mpencTaBIeHH
€ —ed 1 3amumIaeThcs TaKWM, HE3BaKalouw, mo (oHoIo-
riuaa gopma BKa3ye Ha iHmie. PO3BUTOK YITKOTO yCBiOM-
JIeHHS MOpP(QEMHUX OAWHUI Ta iX (QYHKIIN y mepemadi
3Ha4YEeHHS B MUCHMOBiH (opmi Gopmye y yaHS MOpdoIto-

TIYHO-CHHTAKCUYHE YCBIIOMIICHHS Ta 3HAHHS BHYTPIITHBOT
CTPYKTYpH CJIOBa, III0 B CBOIO YEPTY AO3BOIUTH MIPABHIILHO
TMCaTH IIi CJIOBA.

CeMaHTHYHI 3HAHHS HEOOX1THI JUIS IPABIIIEHOTO HAITH-
caHHs oMo(oHiB, 00 TMepenaTd MpaBWIbHE 3HAYCHHS.
Hanpuknan, [ went to/two/too the shops to/too/two buy/bye/
by two/too/to pairs/pears of shoes and my friend came too/
two/to. He Maroun ceMaHTHYHUX 3HAHb, CTYICHT HC 3MOXKC
o0Opati mpaBUIBHY (GOpMy OMOQOHY 3 3alpPONOHOBAHUX
BapiaHTIB.

3HaHHS €TUMOJIOTI] CIIiB € OAHWUM 3 BaXJIMBUX (DaKTO-
PiB A7t pO3yMiHHS 0COOIMBOCTEH HaNMCaHHS Ta (POHETHY-
HOT ajmanTarii 3amo3udeHux ciiB [9]. Lli 3nHaHHsA HeoOXiTHI
CTYICHTaM, TaK SK BHUMOBHO-opdorpadidai 0coOIMBOCTI
AHTIIIACHKOT MOBH € pe3ynbTaToM ii 0araToBikoBOI icTOpii
po3BHTKy. Po3ibpaTtrcs B CKIamgHMX CEMaHTHYHHX, (OHe-
THYHUX, op¢orpadiyHux 3MIMIEHHAX, SKi BigOyBarOTHCS
B CIIOBAaX 3a ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, 0€3 €THMOJIOTIdHOL
iH(opMaIIii 9aCTO MPOCTO HEMOXKITUBO. ICTOPIs aHTITIHCHKOT
MOBH Ta 3all03WYEHb TiCHO OB’ sI3aHA 3 TPHOMA 3aBOIOBAH-
HAMH BpHTaHCBKHX OCTpOBIB: aHIIIOCAKCOHCHKHUM, CKaH-
JTUHABCHKUM (BIKiHTH) 1 HAHOLTBII 3HAYUMUM — HOPMAaH/I-
ChKkUM B XI CTONITTI, TICHS SKOTO ITOYAIOCS TAHyBaHHS
(paniy3pkoi MoBu. DpaHITy3bKi 3aMO3MUCHHS B AHTIIH-
CBKilf MOBI1 € TIPHKJIAZOM BIUIUBY opdorpadii Ha BHMOBY.
Taki croBa, sik apothecary, amethyst, arthritic, authentic,
authority, theater, theme, throne, author, Catholic, anthem,
AKI Ha TIEPIINH OIS, MOXKY 3/1aTHCS JTATHHCHKUMH 3a110-
3WYCHHSIMH [0 AHIIMCHKOI MOBH, HACHpaBIi MpPOUIIIH
JOBIMH IUISX 3aMO03WYEHHS 3 TPEIbKoi MOBM 0 JIATWH-
CBKOI, 3 JIATHHCBKOI IO CEpPeAHBO (PaHITy3bKOi, a 3BIATH
BKE MI0 aHIJIicbKkoi MOBH. Y cepeaHbO(paHITy3bKiid BCi
I[i CJIOBa OpPWTIHANHFHO BUMOBILLIHCA depe3 /t/. Ilpore,
ockinbku aurpad th y BracHe aHIIIHCHKUX CIOBaX IMO3HA-
yae 3Byku /0/ 1 /0/, BUMOBa 3armo3W4eHb 3 4acoM Iodvajia
MIHSATHCA. Y IESKHX CIIOBax t-BIMOBA 30epiraixacs 10 KiHIIs
18 cromirrs. Bomnowyac taki cinosa sk Thomas, Thames,
thyme ne 3a3namnm 3aminm /t/ Ha /60/.

[Ile ogma rpyma ciiB moTpedye yBarw Ta aHai3y HpH
BUBYCHHI aHTIINACHKOI opdorpadii — me omorpadu, ciosa,
sIKI MarOTh OJHAKOBE HAMMCAHHS, 1 B OUIBIIOCTI BHITAIKIB
pi3HE 3By4aHHs Ta 3HadeHHs. lle sBHINEe MajomommpeHe
B YKpaiHCHKiii MOBi, OCKUTbKH HANMCAaHHS Ta BAMOBA CIIiB
3a3BUYal TOBHICTIO 30iraroTbcs. B aHmmiiichkiit MOBI icHYe
Oararo omorpadiB. BoHM MOXyTh BKa3yBaTH Ha pi3Hi
YacTHHU MOBH a00 Ha pi3HI cloBa 3 PI3HAM 3BYYaHHIM
Ta 3HAYCHHSAM. PO3pI3HATH X MOXJIHBO JIHIIE 33 JOTO-
MOTOI0 KOHTEKCTy. Hampukian, can (MomajbHE Ii€CIOBO
MOTTH, BMIiTH) — a can (Onsmanka). Y IIbOMY NPHKIAIL
CJIOBAa OJJHAKOBO IHUIIYTHCSI Ta BUMOBIIAIOTHCA, aJle € Pi3-
HUMH YacTHHaMM MOBH. [IpuWKianm BXWBaHHA Ifi€i mapw
omorpadis B peuennsix: I can drive. vs I'll need a can
of tuna for this recipe.

BinmpmicTs oMorpadiB MaroTh OMHAKOBE HAITMCAHHS, aJie
pi3He 3ByuyaHHs Ta 3HaueHHs. Hampukian, bow /bav/ (kima-
HATUCS) — bow /bov/ (6aHT), row /rou/ (psn) — row /rav/
(cBapka, cymepeuka). [Iporec posmisHaBaHHS Ta TIPABIIIb-
HOI BUMOBH IIUX CIIiB YCKJIQIHIOETHCS THUM, IIO 3a3HAUYCHI
CJI0OBa B IIMX Tapax € TaKkoX Oararo3HaYHWM CIIOBaMH.
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Hanpuknan, row /rou/ 1. psan — nanpuknan, In the front row,
a row of houses;

2. BeciryBaHHA — Hanpukiag, They’ve gone for a row to
the island.;

3. rpedtH, BeciyBat — Hanpukiazn, The wind dropped,
so we had to row the boat back home.

Jis xpamoro 3amaM’sITOBYBaHHSA ITMX CIIIB Ta TPEHY-
BaHHS IIFOTO SIBHINA 31 CTYACHTaMH-JIIHTBICTAMH MOXHA
BUKopucTaTn 3HameHUTHH Bipm «Xaoc» (The Chaos),
HanucaHil rojutaHIckkuM aBropoM JKepapom HoinbcToHOM
Tpenire. [1eprra Bepcis Bipma Oyma pumymieHa B 1920 pori.
Bipm mictuts 6mm3pko 800 mpuximamiB rpado-BUMOBHHUX
HEBiAMOBiAHOCTEN aHTIiiichkoi MoBH [ 10]. Hampuxiaz,

Dearest creature in creation

Studying English pronunciation,

I will teach you in my verse

Sounds like corpse, corps, horse and worse.

I will keep you, Susy, busy,

Make your head with heat grow dizzy;

Tear in eye, your dress you’ll tear;

Queer, fair seer, hear my prayer.

3 ommAMy Ha IIe MOXKHA CTBEPIKYBAaTH, 0 opdorpadis
AHTIIIACHKOT MOBH CKJIaJIHA 1 XapaKTePHU3YEThCS 3HAYHUM
PO3XOIKEHHSIM MiXK BUMOBOIO Ta muchMoM. [IpaBuiia npa-
BOIIHCY iCHYIOTh B aHIJIIMCHKii MOBI, aje BelrWKa KiTbKICTh
BUHSTKIB 3 IUX TIPABIII HE T03BOJISE YIHIO/CTYCHTY YHHK-
HyTH opdorpadpiqHuX TOMUIOK, III0 3YMOBIIOE CKJIaTHICTD
MpoLeCy 3amaM SITOByBaHHS. PO3yMiHHS NpPWYMH BUHHK-
HEHHA TPado-BIMOBHUX HEBIANOBITHOCTEH € Ba)KIHMBUM
B IIPOIIECi OBONIOAIHHS opdorpadidaoro Ta opdoeniaHoro
KOMIETEHITiSIMHI. AHai3 0COOIMBOCTEH aHTITIHCHKOTO TIpa-
BOITUCY CHPHSIE PO3YMIHHIO MOBH SIK CHCTEMH, PO3LINPIOE
(hoHOIOTIYHI, MOPQOIOTIYHI, CHHTaKCHYHI Ta CEMaHTHYHI
3HAHHS CTYJCHTIB, TIOKa3ye B3a€MO3B 130K (poHOIMIOTIi, MOp-
(homorii Ta eTumororii B HaB4aHHI opdorpadii.

BucHoBku. VY3aranpHIOIOYH BHIECKa3aHe, opdo-
rpadis aHmIiiicbkoi MOBH (opMyBaacs CTONITTAMH IIif
BIUTMBOM IHIIIMX MOB, JTIAJIEKTIB Ta iX opdorpadiyaux cuc-
TeM. BImB icTOpHYHNX YMHHHKIB TAKUX K HOPMAH/CHKE
3aBoroBaHH (XI CT.) i HAYKOBO-TEXHIYHHNA CTPUOOK (TI0UH-
HAIOYM 3 TIOMIMPEHHS APYKapCcTBA) € OAHIEI 3 MPUIHH
BiIMOBH aHDIIIHCHEKOI opdorpadii Bix POHETHIHOTO TIPHH-
UMY Ta BUHUKHEHHS Tpado-BIMOBHUX HEBiIIOBIIHO-
creit. OIuH 3 BUIIB TPYIHOMIIB aHTITIHCHKOT opdorpadii —

IIe CJIOBA, SIKi B 3HAYHIH Mipi 30epern icTOpHIHe Ta €THMO-
JIOTIYHE HAMMCAHHS CIIiB.

CyuacHi migxoan 10 HaBdaHHS opdorpadii epeKTHBHO
IHTErpyIoTh Teopito QoHomoriuHoi 00poOKku (phonics),
MOPQOIIOTIYHINA Ta eTUMONOTIYHUHA migxomu. HoBi Teopii
OTIaHyBaHHS TIPABONHUCY O0a3ylOThCSA Ha IUTICHOMY MiIXOi
(whole language approach), xomu opdorpadiss BUB4aeThCS
HE 130JIb0BaHO, a Yepe3 YHTAHHS Ta MMCHMO, YIHI caMi aHa-
J3YIOTH Ta (POPMYITIOIOTH 3aKOHOMIPHOCTI HAITMCAHHS Yepe3
CITOCTEPEIKECHHS Ta MPAKTHUKY. J[JIsl CTyNEeHTIB, SIKi BUBYAIOTh
AHIIICEKY K iHO3eMHY, oporpadist OITaHOBYETBCS Yepes
(OHONOTIYHMI TIIIX Bif 3ByKa MO0 OYKBU Ta JICKCHIHUHA
IIIJISIX, KOJIA CJIOBO PO3ITI3HAETHCS SK IUTICHA OMMHUIL, SKa
30epiracThCs B MEHTAJIbHOMY JIGKCHKOHI JTFOIIHU.

HapuanHs npaBomnucy — e CKJIaJHa KOTHITHBHA IIisUTb-
HICTB, sIKa 3aJIy4ae TaM siTh, YBary, GOHOJIOTIYHY 00pOOKy
Ta KOAyBaHHA. B aHTIiHCHKiil MOBI 1Ie# mporiec me Oipie
YCKaIHIOEThCA depe3 rpado-BIMOBHY HEBiAIOBITHICTE.
PesymnpraroM i€l HiITBHOCTI € pO3yMIiHHSA CHCTEMH aHTIIiH-
cpKoi opdorpadii, ii JOTiKM Ta MepeTBOpeHHs MHUChMa Ha
ABTOMAaTHYHY CTIHKY HaBHUKY.

AHTITIACEKHAI TIpaBomMC — I CKJagHa Ta JIOTigHA
CUCTeMa, SKa BKIIOYAE 3HAHHSA HE JIMINE PO BilIOBi-
HUKH MK (oHeMaMy Ta rpadeMami, a TO3BOJISE OXOIUTH
THOIINIA piBeHb 3B’S3KIB MK CJIOBAaMH Ta IpOaHAai3y-
BaT BHYTPIIIHIO CTPYKTYpy cJoBa Ha opdorpadidaomy,
MopdororiguHoMy Ta (QoHOIOTiYHOMY piBHAX. J1g cTyneH-
TIB-JIIHTBICTIB HaB4aHHS op¢orpadii 3amydae B Tmporiec
3HAHHSA 3 ICTOPil aHMIIIHCHKOI MOBH Ta €THMOJIOTIi, PO3BHBAE
aHaii3, izeHTudikamito Ta mudepeniamito ciiB. Takox Bax-
JIMBHM € 3B’530K MJK BUMOBOIO Ta IPABOIMCOM, HAIIPHKIIAJ
HaBYaHHS (POHOTPAM — IIe JiTepa a0 KOMOIHAIIS JiTep, 10
TIPEACTABIIOTH 3BYK. BUBYEHHS “HamifHUX mpaBHi opdo-
rpadii”’, sAKi CIparbOBYIOTH y OUIBIIOCTI BHIAIIKIB, BYUTH
CTYHCHTIB y3araJbHIOBATH Marepial, PO3BHUBAE KPHUTHIHE
MHCIICHHs. UUTaHHS TEX B3a€MOIOB’SI3aHO 3 MPABOIHMCOM,
Tak sSK BHOYIOBY€ Bi3yaslbHYy IaM’sITh Ha CJOBa Ta iX Ipa-
BOIINC, BUYUTH MOEIHYBATH Tpadiday hopmy 3 HOHETHIHOTO.

SIKmo mpaBoONWC AHDIIACHKOI MOBH HACTLUTBKH CKJIaJ-
HUM, TOCTA€ MTUTAaHHS HOTO crporieHHs Ta pedopm. Un Oymm
BK€ YCHIITHI CIIPOOH 3MIHHUTH TIPABOIIMC aHTIIIHCHKOi MOBHU?
Hackinpku cyuacHi TexHoyioTii Ta [HTEpHET BIUIMBArOTH Ha
Tporiec MPHUINBHAMICHHS IUX TporeciB B opdorpadii? Lli
MUTaHH TOTPeOyIOTH aHAi3Y Ta MOAAIBIIOTO JOCTiIKeHHS.
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